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Sicherheitshinweise für PILLAR, HINTEN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des PILLAR, HINTEN von Savage Arms. Dieser Leitfaden enthält wichtige
Sicherheitsinformationen, die du beachten solltest, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Trage bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Handschuhe und
Schutzbrille.
Achte darauf, dass das Produkt richtig installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Benutzung.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des Produkts hast, bevor du mit der Installation beginnst.
Folge der beigefügten Installationsanleitung Schritt für Schritt.
Überprüfe nach der Installation, ob alle Teile sicher befestigt sind.

Nutzung2.

Verwende das Produkt gemäß den vorgesehenen Spezifikationen.
Achte darauf, dass keine übermäßigen Kräfte auf das Produkt ausgeübt werden.
Wenn das Produkt nicht mehr richtig funktioniert, stelle die Nutzung sofort ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung des Produkts, wende dich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in der EU. Die Kontaktdaten findest du in der Produktverpackung oder auf der
offiziellen Website des Herstellers.

Wir danken dir für deine Aufmerksamkeit und wünschen dir eine sichere Nutzung des PILLAR, HINTEN von



Savage Arms!



Safety Instruction Guide for PILLAR, REAR
SAVAGE
Introduction
Thank you for purchasing the PILLAR, REAR from Savage Arms. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this manual carefully before
use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product issues or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the PILLAR, REAR is compatible with your firearm model (112, 116) before installation.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms equipped with the
PILLAR, REAR.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning.

Installation Steps:2.

Remove the existing pillar if applicable, following the manufacturer's guidelines.
Align the PILLAR, REAR with the designated mounting points on your firearm.
Secure the pillar using the appropriate screws or fasteners provided by the manufacturer.
Doublecheck that the installation is secure and that the pillar is properly aligned.

Final Checks:3.

Inspect the installation to ensure there are no loose parts.
Test the stability of the pillar before using the firearm.

Usage Instructions

Once installed, regularly check the PILLAR, REAR for any signs of wear or damage.
Ensure that the firearm is properly maintained to avoid any issues with the pillar's performance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product needs to be disposed of, check for local recycling programs for materials that can be
recycled.
Do not dispose of the product in general waste if it contains hazardous materials. Follow local guidelines
for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PILLAR, REAR, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the PILLAR, REAR. Your adherence to these guidelines helps ensure
a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
PILLAR, REAR SAVAGE
Introducción
Gracias por elegir el PILLAR, REAR SAVAGE. Este producto está diseñado para mejorar la estabilidad y el
rendimiento de tu arma. Sin embargo, como con cualquier producto, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad y el uso adecuado del producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR).

Directrices de Seguridad Generales
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Revisa el PILLAR regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si encuentras un defecto o un problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el producto no se instala correctamente.
Posibilidad de daño al arma si se usa de manera inapropiada.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro y controlado.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años.
Si eres principiante en el uso de armas, busca la ayuda de un experto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Lee todas las instrucciones antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias.
Coloca el PILLAR en la ubicación designada del arma.
Asegura el PILLAR con los tornillos proporcionados, verificando que estén bien ajustados.

Uso:2.

Después de la instalación, verifica que el PILLAR esté firmemente sujeto.
Realiza una prueba de estabilidad antes de usar el arma.
Si sientes que el PILLAR se mueve o se afloja, detén el uso inmediatamente y revisa la instalación.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el PILLAR, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No tires el producto en la basura normal; verifica si hay puntos de reciclaje específicos para materiales de
armas.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de buscar un punto de contacto en la UE que
pueda proporcionarte asistencia. Puedes encontrar información actualizada sobre retiradas de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras un producto inseguro o tienes un accidente,
informa a las autoridades pertinentes. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda
seguir todas las pautas proporcionadas en esta guía.



Guide de Sécurité pour le PILLAR, REAR SAVAGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le PILLAR, REAR SAVAGE. Ce produit est conçu pour assurer des performances optimales et
une sécurité d'utilisation. Il est essentiel de suivre attentivement les instructions de sécurité et d'utilisation pour
garantir une expérience sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel avant de l'utiliser.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du PILLAR, REAR SAVAGE.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit par toimême.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées avant l'utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Ne laisse pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants sont présents dans l'emballage.
Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.

Installation :2.

Positionne le PILLAR, REAR SAVAGE à l'endroit souhaité sur ton équipement.
Utilise les outils appropriés pour fixer le produit en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les fixations sont bien serrées et que le produit est stable.

Utilisation :3.

Utilise le produit uniquement dans le cadre des spécifications indiquées dans le manuel.
Surveille toujours le produit pendant son utilisation pour détecter tout comportement anormal.
En cas de problème, arrête immédiatement l'utilisation et vérifie le produit.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du PILLAR, REAR SAVAGE conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets électroniques ou les produits non utilisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du PILLAR, REAR SAVAGE, n'hésite pas à contacter
le point de contact approprié dans ton pays. Assuretoi de disposer de toutes les informations nécessaires
concernant le produit lors de ta prise de contact.



Cette guide de sécurité a été élaboré pour garantir que tu puisses profiter de ton PILLAR, REAR SAVAGE en
toute sécurité. Merci de suivre ces instructions et de rester vigilant pour assurer ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: PILLAR,
REAR SAVAGE PILLAR, REAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il PILLAR, REAR SAVAGE PILLAR, REAR. Questo prodotto è progettato per fornire supporto
e stabilità per i modelli Savage Arms 112 e 116. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il PILLAR, REAR in conformità con le istruzioni fornite.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati durante l'installazione e l'uso.
Evita l'uso del prodotto in condizioni estreme di temperatura o umidità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Prima di iniziare, assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.1.
Installazione:2.

Posiziona il PILLAR, REAR in un'area piana e stabile.
Fissa il prodotto seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di fucile (Savage Arms 112 o
116).
Controlla che il prodotto sia ben fissato e stabile prima dell'uso.

Uso:3.
Usa il prodotto solo in combinazione con i fucili compatibili.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza relative al maneggio e all'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il PILLAR, REAR SAVAGE PILLAR, REAR. La tua sicurezza è la nostra priorità.



PILLAR, REAR Bruksanvisning for
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte PILLAR, REAR fra SAVAGE. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre trygghet og
optimal ytelse.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og installasjon.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Unngå å bruke produktet i ustabile eller farlige forhold.
Kontroller at alle deler er riktig festet før bruk.
Bruk passende verneutstyr når det er nødvendig.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til produktets bruk, inkludert, men ikke begrenset til,
skarpe kanter eller bevegelige deler.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon1.

Les alle instruksjoner nøye før du begynner installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Bruk passende verktøy for installasjon.
Følg trinnene nedenfor for korrekt installasjon:

Plasser PILLAR, REAR på en stabil overflate.1.
Fest produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.2.
Kontroller at installasjonen er sikker før bruk.3.

Bruk2.

Bruk produktet kun som angitt.
Unngå å overbelaste produktet.
Rengjør produktet regelmessig for å opprettholde ytelsen.
Oppbevar produktet på et tørt sted når det ikke er i bruk.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet bør skje i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Lever produktet til et godkjent resirkuleringssenter eller kontakt lokale myndigheter for råd om sikker
avhending.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående PILLAR, REAR, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha produktets serienummer tilgjengelig når du tar kontakt for å få best mulig
hjelp.

Vi takker for at du valgte PILLAR, REAR og ønsker deg trygg og tilfredsstillende bruk av produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa produktu: PILLAR,
REAR
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu PILLAR, REAR. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa zgodnie z Rozporządzeniem
UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zawsze stosuj się do instrukcji instalacji i użytkowania.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Nie używaj narzędzi, które są uszkodzone lub nieodpowiednie do instalacji produktu.
Trzymaj dzieci i zwierzęta z dala od miejsca instalacji.
Nie stosuj siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń produktu lub obrażeń.
Jeśli nie jesteś pewien, jak zainstalować produkt, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Sprawdź instrukcje montażu, aby upewnić się, że rozumiesz proces.

Instalacja2.

Upewnij się, że miejsce instalacji jest czyste i suche.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami dostarczonymi w opakowaniu.
Użyj odpowiednich narzędzi do montażu, aby zapewnić prawidłowe zamocowanie.

Użytkowanie3.

Po zakończeniu instalacji, przetestuj produkt, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Regularnie sprawdzaj stan produktu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące utylizacji.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat bezpieczeństwa produktu lub zgłoszenia niebezpiecznych
sytuacji, zachęcamy do kontaktu z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie problemów z bezpieczeństwem
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z produktem, takie jak uszkodzenia lub wady, zgłoś je odpowiednim
organom. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu
PILLAR, REAR.



PILLAR, REAR Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PILLAR, REAR tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmistamme, että noudatamme EU:n yleistä
tuoteturvallisuusasetusta (GPSR), joka suojaa kuluttajia ja varmistaa tuotteiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole tarkoitettu käytettäväksi yhdessä muiden laitteiden kanssa.
Noudata kaikkia mukana toimitettuja ohjeita ja varoituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja ja tarvikkeita.
Seuraa asennusohjeita huolellisesti varmistaaksesi oikean asennuksen.

Käyttö2.

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen enimmäiskuormitusta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä huolta säännöllisestä huollosta ja tarkistuksesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan, erityisesti metalliosat.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaalista ajankohtaiset
tiedot ja mahdolliset tuotteen palautukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas
käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för PILLAR, REAR SAVAGE
Introduktion
Tack för att du valt PILLAR, REAR från Savage Arms. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra som inte är utbildade i säker
användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller storm.
Använd produkten endast för avsett ändamål som beskrivs i användarmanualen.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några hinder i närheten när du använder
produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd lämpliga verktyg för installationen och se till att alla skruvar och fästen är ordentligt
åtdragna.

Användning:2.

Innan du använder produkten, gör en säkerhetskontroll för att säkerställa att allt fungerar som det
ska.
Justera produkten enligt dina specifika behov och preferenser.
Var alltid medveten om säkerhetsavstånd och riktlinjer för skytte när du använder produkten.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Använd återvinningsstationer för metall och plast när det är möjligt.
Undvik att kasta produkten i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av PILLAR, REAR, vänligen kontakta din
lokala återförsäljare eller besök Savage Arms officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker och ansvarsfull användning av PILLAR,



REAR.



Pokyny pro bezpečné používání PILLAR, ZADNÍ
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PILLAR, ZADNÍ od společnosti Savage Arms. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které vám pomohou zajistit bezpečné používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a uchovejte je pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Používejte pouze s kompatibilními modely zbraní Savage Arms (Model 112, 116).
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními opatřeními
při manipulaci se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace a údržby.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud nejste připraveni k výstřelu.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace:2.

Nasaďte PILLAR, ZADNÍ na odpovídající místo podle pokynů výrobce.
Upevněte ho pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle doporučení výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek pevně uchycen a nehybný.

Použití:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nedisponujte výrobkem jako běžným odpadem; obraťte se na specializované zařízení pro recyklaci nebo
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PILLAR, ZADNÍ. V případě jakýchkoli
nejasností se neváhejte obrátit na odborníka nebo autorizovaný servis. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při
používání našeho produktu.
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